Pozsgai Zsolt
JANUS

-történelmi abszurd-

Szigliget, 2008

Szereplők:

Janus Pannonius

Hunyadi Mátyás

Álruhások:

Két férfi

Egy  nő

Akiket az álruhások megjelenítenek:

Vitéz János, esztergomi püspök, hadvezér

II. Pius Pápa
Borbála, Janus anyja
Katalin, magyar királyné, cseh

Rozgonyi Rajnáld, Janus társa és árulója

Vászoly Kató, elégedetlen nemesasszony
Kázmér, lengyel királyfi, tizenkét éves

Ulászló, lengyel király

Hedvig, a lánya

Pálos szerzetes

Történik.

/Postakocsi-állomás Dunaföldvártól nem messze 1472-ben. Három ember ül, várakozik, két férfi, egy nő. Felettük tábla: „következő postakocsi”, alatt a feliratnak hely, de ott nincs semmi. Elől is két kis pad, az egyiken most vesszük észre: ott ül papi csuhában Hunyadi Mátyás. Várakozik. Megjelenik királyi ruhában Janus, kis korabeli fabőrönd van nála, körülnéz, leül az üresen hagyott kis padra. Csönd./

JANUS

Azonnal megismertelek.

MÁTYÁS

Én is. Honnan szerezted az álruhádat?

JANUS

Királynak öltöztem. Így nem ismernek fel.

MÁTYÁS

Igaz.
JANUS

De te állandóan álruhában jársz, így aztán mindenki felismer. Most papnak öltöztél. Nem elég ügyesen.

MÁTYÁS

Nincs kiírva semmi. Hogy mikor jön a postakocsi.

JANUS

Mostanában nem írják ki. Majd megérkezik.

MÁTYÁS

Azok ott hárman nem ismertek fel. Sem engem, sem téged.

JANUS

Mert ők is álruhában vannak.

/csönd/

MÁTYÁS

Meg akarom érteni.

JANUS

Mit?

MÁTYÁS

Meg akarlak érteni. És megbocsátani.

JANUS

Lópatát hallok. Szerintem jön a postakocsi.

MÁTYÁS

Meg akarlak érteni. És aztán megbocsátani.

JANUS

Émelygek  tőled. A nagy király, aki megbocsát!

/Csönd/

MÁTYÁS

Szeretnélek megérteni.

/most hátulról megszólal a nő/

BORBÁLA

Én sem értettem meg soha. Senki sem értette meg soha.
JANUS

Maga ne pofázkodjon ebbe bele.

MÁTYÁS

Ki ez?

JANUS

Ki lenne? Borbála. Az anyám. Folyton belepofázkodik mindenbe.

BORBÁLA

Végig vele voltam. De soha nem értettem meg.

MÁTYÁS

Anyád meghalt. Évekkel ezelőtt.

JANUS

Igen. És? Most itt van. Magának már elment a kocsija, mama.  Hallgasson.

BORBÁLA

Nem hallgatok. Megismertelek, fiam. Pedig amilyen hülye vagy, királynak öltöztél.

JANUS

Maga sem a saját ruhájában van.

BORBÁLA

Nem. Én már magamba öltöztem. De téged megismertelek.

JANUS

Írtam verset magának. Szépet. Mindenki olvassa, és sírnak. Nem elég? Mit akar még.

MÁTYÁS

Az valóban szép vers volt.

BORBÁLA

Szép hosszú. Mutogattam itt mindenkinek. Bár nem értem elolvasni.

JANUS

Magyarul kellett volna írnom, magyarul fájtál, anyám, és én latinul írtam.

BORBÁLA

Azt akarom, hogy hagyd ezt abba, fiam. Az árulást. Fejezd be.

JANUS 

MIT FEJEZZEK BE?!

MÁTYÁS

Meg akarlak érteni, Janus Pannonius.

BORBÁLA

Hallod. Meg akar érteni. Te pedig ellenkezel. Ne ellenkezz. Légy hű anyádhoz. Én nem árultam el senkit, soha. Veled voltam, és szerettelek. Csöndesen szerettelek, anyaszerelemmel szerettelek, magad mellé vettél, mindig azt akartam, hogy püspök legyen a fiam, püspök lettél, pedig nem volt meg a szakképzettséged, hogy örültem, boldog voltam, anyaszerelemben voltam boldog veled, fiam, és te ettől kaptad azt is, az én szerelmemet tőle kaptad, persze, hogy meg akar érteni, most hogy elárultad.

JANUS

Nem árultam el senkit, nem fogja már fel végre?!

MÁTYÁS

Ne kiabálj. Mindenki néz. Így lebuksz, álruhástul.

BORBÁLA

Sétáltam a pécsi kertben, aranyhalak siklottak a püspöki tó éjzöld vízében, arany és éjzöld volt ott minden, sütött a nap, a bazilika felől déli szél fújt, olasz szél, a olasz levegőd, azt hozta a tornyok közül, azt táncoltatta ott a szél, én láttam, magam mellett éreztelek akkor is, ha messze jártál, a lengyeleknél, vagy a pápánál, vagy a püspöknél, és megjöttél, és azt mondtad, megjöttem, anyám, és én megöleltelek, de csak magamban, mert soha nem hagytad, két éves korodtól nem hagytad, hogy megöleljelek, magamban öleltelek, magamat öleltem benned, téged öleltelek magamban, hogy a fenébe ne lettem volna boldog, és erre te elárulsz mindenkit?

JANUS

SENKIT SEM ÁRULTAM EL!

MÁTYÁS

Meg akarom érteni.

JANUS

Mi az, te meg lenyeltél egy papagájt? Nem érted? Nem árultalak el!

BORBÁLA

Mondd el neki, fiam. 

JANUS

Maga meg elhallgasson, mert kivágom innen!

BORBÁLA

Szemét.

/Most váratlanul megszólal az egyik férfi/

VITÉZ

Hogy merted? Hogy merted megtenni?!

JANUS

Ki ez?

MÁTYÁS

Ki lenne? Vitéz János. Esztergomi püspök.

VITÉZ

Bezáratsz, király? Én az esztergomi püspök vagyok! Engem nem lehet bezárni! Ahogy Istent sem lehet, én Isten földi szolgája vagyok, engem nem zárathatsz be!

MÁTYÁS

Azért jöttem le hozzád az éjjeli órán, hogy megkérdezzem, van-e szükséged valamire. Vízre. Kenyérre. Kaphatsz.

VITÉZ

Vizet és kenyeret?!

MÁTYÁS

Akkor bort és kenyeret.

VITÉZ

Börtönben vagyok!

JANUS
Hol van?! Börtönben?! Az öreg püspök? Mikor? Ez volt? Vagy most? Mikor?
MÁTYÁS

Te már menekültél. Nem tudsz róla.

JANUS

Börtönbe?!

/Mátyás nem törődik Janus-szal/

MÁTYÁS

Hozathatok még meleg takarót, ha fázol.

VITÉZ

Te megbocsátottál nekem! Meggyóntam neked mindent, és megbocsátottál.

MÁTYÁS

Nem. Csak elbocsátottalak.

VITÉZ

Sírva fakadtam előtted! Megbántam mindent.

MÁTYÁS

Igen. Meghatódtam magam is. Elbocsátottalak.

VITÉZ

Majd katonák jöttek éjjel, és megrohanták a házamat! Az embereim szeme láttára, vasra verve hoztak ide!

MÁTYÁS

Igyekeztünk tapintattal tenni mindent.

VITÉZ

Nyolcvan éves leszek! Nyolcvan évesen már nem bírom a vasat!
MÁTYÁS

Nyolcvan évesen az ember már ne árulja el királyát, mert rámegy az egészségére.

VITÉZ

Nem én árultalak el. Te változtál meg. Igen. Te. Megváltoztál. Meg.
MÁTYÁS

Nocsak.

VITÉZ

Tanítottalak, én tettelek királlyá, tudod, ki akarta ezt, senki sem akarta ezt, párat le kellett öldösnöm a mieink közül, hogy te király lehess. Hogy hazahozhassunk a börtönödből. A börtön jó referencia volt. Aki börtönben volt, azt könnyebb királlyá tenni. Mert te szenvedtél és ezt szeretik. De te megváltoztál, király. Önfejű lettél, ostobaságokra vetemedsz a hatalmi gőgödben…

MÁTYÁS

Elég. Hol van Janus Pannonius?

VITÉZ

Te ezért hozattál…

MÁTYÁS

Tudni akarom, hova szökött!

JANUS

Itt vagyok.

BORBÁLA

Itt van.

VITÉZ

Nem gondolod, hogy elmondom? Pont én?

JANUS

Nem gondolod, hogy majd pont ő mondja el?

MÁTYÁS

Fázol itt. Reggelre még jobban fázni fogsz. Rámegy a tüdődre. Elpusztulsz itt. Kenyéren és boron pusztulsz el.

JANUS

Igen! Elpusztul, de nem mondja meg neked, soha!

BORBÁLA

Az én bátyám! Vitéz János! Ő nem mondja el!

VITÉZ

Ha elmondom, visszamehetek Esztergomba?

BORBÁLA

Nem.

MÁTYÁS

Igen. De nem hagyhatod el a püspöki székhelyed.

VITÉZ

Várfogságra ítélsz.

MÁTYÁS

Igen.

VITÉZ

Legalább őszinte vagy. Lengyelhonba menekült. Ulászlóhoz. A kis Kázmér királyfival. Most hova mégy?!

MÁTYÁS

Azt hittem, számíthatok rád. De te hazudsz. A kis Kázmér egyedül ment haza.

VITÉZ

Jó, hazudtam, de logikus volt, nem?

BORBÁLA

Hazudott, de hihetően hangzott, nem?

MÁTYÁS

Hova szökött?

VITÉZ

Frigyeshez. A császárhoz. Annakidején még Pádovából írta neki a dicsőítő költeményeket. Hozzá megy, a császári udvarba.
MÁTYÁS

Írt neki most is egyet. Tudom. Elkaptuk.

JANUS

Elkaptátok? A levelezéseimet is figyeltétek?! A pécsi püspök nem írhat szabadon senkinek?

MÁTYÁS

Szép, dicsőítő költemény. A legnagyobb ellenségemnek.

VITÉZ

Te vagy magadnak a legnagyobb ellenség.

BORBÁLA
Mindenki önmagának a legnagyobb ellensége. Ez így van.

MÁTYÁS

Frigyes a határon leölette volna. Ő nem szereti a megtért költőket.

VITÉZ

Mégis oda ment.

MÁTYÁS

HOLNAP FELNÉGYELTETLEK, ÉRTED?! MEGTEHETEM? MEG! FELFEDTEM AZ ÖSSZEESKÜVÉSTEKET, ORSZÁGOS BŰNT KÖVETTETEK EL, FELNÉGYELTETLEK ÉS KIRAKOM A MARADVÁNYAIDAT A VISEGRÁDI VÁR FALÁRA, AHOGY EZT MA MINDEN MŰVELT URALKODÓ TESZI, AKIT ELÁRULNAK! MEGTEHETEM? TUDOD, HOGY MEGTEHETEM, ÉS MEG IS TESZEM! MOST BEHÍVOM A STELÁBERT ÉS ELŐTTEM NÉGYEL FEL, AHOGY EZ NEKI DOLGA! FŰRÉSSZEL SZEDI SZÉT A MELLKASOD, ÚGY HOGY MÉG ÉLSZ KÖZBEN, ÉS KIRAKLAK, AZ EGÉSZ, ROHADT CSALÁDOD SZÉGYENÉRE!

VITÉZ

Én tettelek…

MÁTYÁS

Igen, te tettél azzá, ami vagyok! Ezért százszoros bűnt követtél el! Gyermeked gyilkosa akartál lenni, érdemelsz könyörületet, igen?

/csönd/
BORBÁLA

Ez igaz, János.

VITÉZ

Nem. Nem érdemlek.

MÁTYÁS

Hova ment Janus?

JANUS

Úgyse mondja el.

VITÉZ

A délvidékre ment. Pécs falait megerősítette, ellened akarja lázítani a horvátokat és a szerbeket. Élükre áll, és háborút kezd.

MÁTYÁS
Hol lehet most?

VITÉZ

Útközben. Valamelyik postakocsi-állomáson. Talán Dunaföldvár közelében. Mit tudom én. Kimehetek?

MÁTYÁS

Két nap múlva. Ha most engedlek ki, azt hiszik, te is elárultad a kedvenc tanítványodat.

VITÉZ

Jó, de akkor egy kis fűtést…

MÁTYÁS

Befűtünk. Intézkedem.

VITÉZ

De ne nagyon, mert attól meg izzadok. /sírva fakad/
BORBÁLA

Az ilyen fagyjon meg, ott, ahol van. Már a rokonokban sem bízhatunk.
JANUS

TŐLE TUDOD?!

/Felemelkedik a másik férfi, odamegy Janushoz,meghajol/
PÁLOS

Püspök úr!
JANUS

Te mit akarsz?

PÁLOS

Eltemetnénk.

JANUS

Hiszen te pálos szerzetes vagy!

PÁLOS

Igen.

JANUS

És ti akarjátok megadni az öngyilkossá lett püspöknek a végtisztességet?

PÁLOS

Igen.

JANUS

Hiszen én szétzavartam a pálos rendet, bezárattam a kolostoraitokat.

PÁLOS

Igen.

BORBÁLA

Igen.

JANUS

Kicsit még várjatok. Amíg megjön a kocsi.

/a férfi meghajol, visszamegy a helyére./
JANUS

Látod?! Vannak még ilyenek!

/Összenéznek Mátyással, összenevetnek/
BORBÁLA

Igen! Ezen nem kell gúnyolódni! Szétzavartad a rendjüket, fiam, az egyetlen magyar alapítású rendet! Szégyelld magad!

JANUS

Ne cseszkölődjön velem, hallhatta, ők temetnek el!

BORBÁLA

Ők őrzik magukban azt az egyetlen értéket, amit te is eldobtál magadtól, a magyarságukat, fiam, az igazi magyar lelket őrzik…A pálosok. Mindig is azt őrízték. Mit tudsz te róluk! Én sokat tudok. Még mindig rovással írnak, tudod te azt? Magyar isteneik vannak, Máriahívők, mit tudsz te erről.
JANUS

Ne legyen már de ilyen demagóg.

BORBÁLA

Ezt tanultad Olaszföldön? Hogy megtagadd az őseidet, az egész magyar mivoltodat? Ezért küldött oda az agyalágyult nagybátyám, Vitéz János, ezért?

JANUS

Maga a halála után csak közhelyeket tud mondani, anyám.

BORBÁLA

Nem szétzavarni kellett volna, hanem tanulni tőlük. Akkor most nem jutottunk volna idáig. Az ősöktől tanulni kell, nem szétzavarni őket. Mert ha egyszer szétzavarod, nem találnak vissza soha.
MÁTYÁS

Anyádnak igaza van, Janus.

JANUS

Tudom, ez a legidegesítőbb benne. Tegyen már egy kis földet a szájába, mama, és hallgasson.

/Feláll az egyik férfi, előrejön/

VITÉZ

Fegyver nélkül jöttem,  Mátyás. Emelt fővel jöttem el hozzád.

MÁTYÁS

Igen, köszönöm, Vitéz János, hogy magadtól jöttél.

VITÉZ

Pedig te egyszer megaláztál, várig sértettél az egész országgyűlés előtt, mégis ide jöttem.

MÁTYÁS

Köszönöm.

VITÉZ

Választhatsz magadnak menekülési útvonalat. Janus Pannoniusszal megbeszéltük, hogy futni hagyunk. Pár embert magad mellé vehetsz.

JANUS

Most mi van? Visszafelé megyünk? Az időben? Vagy mi?
MÁTYÁS

Igen. Mondtam, meg akarom érteni.

JANUS

Visszafelé szédülök.

VITÉZ

A főurak velünk vannak. A többsége.

MÁTYÁS

Igen, tudom.

VITÉZ

Rozgonyi és Vászoly Kató. Ők a vezetőik, a főrendeknek. Ők is velünk vannak.

MÁTYÁS

Igen, tudom. Vétkeztem ellened, atyám, és nincs, mi jóvá tehetné ezt a vétket.
VITÉZ

Őszintén beszélsz?

MÁTYÁS

Atyámnak tartalak, hisz te hoztál ki a börtönből, te tettél királlyá. Elbizakodott lettem, gőgös. Volt időm végiggondolni ezt. Először dühös lettem, haragudtam rátok, de aztán be kellett látnom, neked és Janus Pannoniusnak igazatok van.

VITÉZ

Ez derék dolog.

MÁTYÁS

Ez a király már nem az, akit te annakidején megválasztattál, igaz?

VITÉZ

Igaz.

MÁTYÁS

Kérlek, atyai szereteted ne vond meg attól, akit fiadnak tekintesz. Hiszen az atyának meg kell bocsátania, ha a fia valamit elkövet, és a szülők a legtöbb esetben engedékenyek, és fiaik botlása fölött szemet hunynak.

/Letérdel Vitéz elé./

VITÉZ

Állj fel, király, ne térdeljen senki előtt. Az olyan király, mint te, aztán végképp ne. Követtél el hibákat, igaz, magad mondod, de én választottalak, és jól választottam. És akit én választottam, ne térdeljen.

MÁTYÁS

Még egy esélyt, atyám.

VITÉZ

Látom benned a szándékod, látom az őszinteséged. De akkor sem tehetek semmit. Ezt az összeesküvést nem tudom már leállítani. Lehet, hogy ez most a trónodba kerül, Mátyás.

MÁTYÁS

Igen, tudom. DE ez nem is fontos. A fontos, hogy te mit gondolsz rólam ebben a pillanatban.

VITÉZ

Szeretlek, fiam. És megbocsátok.

BORBÁLA

Könnyezem.

MÁTYÁS

Beszélj Janus Pannonius-szal is. Mondd meg, elvesztettem egy barátot, de elnyerhetem még bocsánatát.

/A férfi átfordul Janus felé/

JANUS

Megbocsátottál neki?!

VITÉZ

Mint egykori nevelője és így névleg atyja. Igen.

JANUS

A főurak velünk vannak! Mindent elterveztünk! Futhat a törökhöz, ahová akar!
VITÉZ

Őszinte volt. Letérdelt.

JANUS

Te mindenkinek hiszel, aki térdre esik előtted?

VITÉZ

Ha király térdel, őszintén teszi.

JANUS

Tudod, mit fog tenni most? Köztünk ellenkezést szít, megnyeri a főurakat ellenünk!

VITÉZ

Rozgonyit és Vászoly Katót? Megbolondultál? Soha nem nyeri meg őket magának!

JANUS

Csak akkor nem, ha mi egyezségben vagyunk!

VITÉZ

Miben vagyunk egyezségben?

JANUS

A király iránti gyűlöletben!

VITÉZ

Én nem gyűlölöm a királyt, megbocsátottam neki.

JANUS

Idehoztad ezt a cigánygyereket, felnevelted, királlyá tetted, és hiszel neki?

VITÉZ

Ne cigányozz. 

BORBÁLA

Ne bizony, fiam! Nem szép dolog cigányozni.

JANUS

Maga hallgasson! Tudod, mit fog tenni veled? Tudod?

VITÉZ

Hagyunk neki egérutat. Elmehet.

JANUS

Hova?

VITÉZ

A törökhöz. Bárhova.

JANUS

Azt terveztük, hogy a börtönben fog megrohadni!

VITÉZ

Király. Nem zárhatjuk börtönbe. Menjen.

JANUS

De téged oda fog zárni, nem látod a sorsodat? Nem ismered még őt eléggé? Te, aki felnevelte? Éjszaka fog lerohanni az embereivel, börtönbe csukat, kenyéren és vízen fogsz élni!

VITÉZ

Nem tesz ilyet! És mögöttünk az ország! Mögöttünk van mindenki!

JANUS

Biztos vagy benne?

VITÉZ

Te inkább írj, ha még tudsz. A nagypolitikát bízd ránk, fiam.

/Visszamegy a helyére, másik férfi és nő előrejönnek/
MÁTYÁS

Azt képzeltétek, önként lemondok a trónról?

ROZGONYI

Nem. Vitéz János és Janus Pannonius harcba hívott bennünket.

VÁSZOLY KATÓ

A nép is elfordult tőled. Nincs helyed a magyar trónon.

JANUS /a nő hűlt helyének mondja/
Látod, anyám, Rozgonyi és Vászoly Kató mellettünk álltak! A végsőkig!

MÁTYÁS

Janus és Vitéz az egyházi birtokok adóztatása ellen kelt fel ellenem. Legalábbis azt mondják. Ti miért?

ROZGONYI

Mi Magyarország feltámadásáért.

MÁTYÁS

Uralkodásom alatt halott ez az ország, azt gondoljátok?

VÁSZOLY

Megalapítottuk a nemzeti pártot. Nem csatlakoztál.

MÁTYÁS

Nem. A ti nemzeti pártotok a magyar felsőbbrendűség hajója. Nem szállok be ilyen járműbe.

ROZGONYI

Akkor elpusztulsz. Nincs más hajó a kikötőben.

VÁSZOLY

Elégedetlenek vagyunk veled, Mátyás. Fellázadtak ellen az erdélyiek, a vajda, és te megegyeztél velük.

MÁTYÁS
Mit kellett volna tennem?

ROZGONYI

Legalább a felét karóba húzatni.

MÁTYÁS

Az fájdalmas halál. Embertelen. Nem szeretem.

ROZGONYI

Olykor szükséges.

VÁSZOLY

Kiírtani ellenségeinket. Szerbet, horvátot, bosnyákot.

MÁTYÁS

Csak ennyi?

ROZGONYI

Nem. Utána jöhetnek a többiek is.

MÁTYÁS

Miért?

VÁSZOLY

Hogy helyreálljon a rend.

MÁTYÁS

Miféle rend?
ROZGONYI

A nemzeti rend.

MÁTYÁS

A feliratban azt olvastam, nehezményezitek, amiért a cseh hadjárat költségeire adókat vetettem ki rátok.

VÁSZOLY

Nehezményeztük.

MÁTYÁS

Lehet, hogy a magyar faj érdekében teszem. Megyek ölni a cseheket. A nemzet érdekében.

ROZGONY

Ez lehetséges.

VÁSZOLY

Akkor is pusztulnod kell. A végső pillanatban mindig megkegyelmezel. Nem vagy jó király.

MÁTYÁS

Vagyis nem tehetek semmit ellenetek.

ROZGONYI

Nem. Most egységesek vagyunk.

MÁTYÁS
És értetek? Ha ellenetek nem tehetek, mit tehetek értetek?
ROZGONY

Nem értem.

MÁTYÁS

A vajdával valóm megegyezés alapján enyém Erdély. Azt teszek vele, amit akarok. Például átadom a Vászoly nemzetségnek, neked, Vászoly Kató.

VÁSZOLY

Nekem? Egész Erdélyt?

MÁTYÁS

Igen. Ha akarod, most írásba foglaljuk.

VÁSZOLY

Írásba…most?

MÁTYÁS

Neked pedig, Rozgonyi, a délvidéket.

ROZGONYI

Értem. Meg akarsz vesztegetni, hogy utána leszereljük a lázadó főurakat.

MÁTYÁS

Igen.

/csönd/
ROZGONYI

Részemről rendben. Kató?

VÁSZOLY

Ha írásba adja. Akkor lehet. Sokat jövedelmez az a föld. És kiirthatom a moldvákat.
MÁTYÁS

De adót nem vonok vissza.

ROZGONYI

Most már nem is kell. Ezt majd az adóértők megoldják.

MÁTYÁS

Király vagyok. Az is maradok.

/visszamennek a helyükre/
JANUS

Kiadtad nekik?

MÁTYÁS

Persze. Rekvideálozták álláspontjukat. Leteszik a hűségesküt.

JANUS

A többiek nem hagyják! A többi főúr velünk marad!

MÁTYÁS

Nem.

JANUS

Képes vagy ennek a tüzelő szukának adni Erdélyt?

MÁTYÁS

Fellázadtak ellenem, vagy nem? Ti akkor, Vitézzel mellettem álltatok.

JANUS

Neki adod?

MÁTYÁS

Nem ér oda. Elindul ugyan arra, de megállítják. Embereim elkapják, és karóba húzzák. Vászoly Katót. Mint árulót. És ott lesz Rozgonyi, akit a Duna mellett tartóztatunk fel. És ő végignézi. Neki ez lesz a büntetése. Ez az első eset, hogy nőt húzunk karóba. Rozgonyi végignézi, ahogy a fakaró behatol a nő alfelébe, végigmegy a beleken, a méhén, átszúrja a szívet, és ha ügyes a steláber, a fején is keresztülmegy. 
JANUS

Meg tudod tenni?

MÁTYÁS

Meg.

/Janus felpattan, odasiet az egyik férfihoz, elkapja, kiráncigálja középre/

JANUS

Szentatyám, követnek küldött Mátyás, követjárásban vagyunk.

PIUS

Tudunk róla, Janus testvér.

JANUS
Hódolatát küldi, és tízezer akó bort a tokaji vidékről.
PIUS

Hálás szívvel fogadjuk.

JANUS

Nekem most nagy szavakkal ecsetelnem kellene a király és a szentatya közötti kapcsolat fontosságát, és a király irántad érzett szeretetét és nagyrabecsülését.

PIUS

Örömmel hallgatjuk.

JANUS

De én nem teszem ezt.
PIUS

Nem.

JANUS

Nem. Én el akarom mondani, mennyire csalódtam a királyban. Mátyás ismét csehek elleni hadjáratra készülődik.

PIUS

Igazán?

JANUS

Ezek még titkos tervek, nem ismerheti más, csak a király két legfőbb bizalmasa, Vitéz János és jómagam.

PIUS

A király megbízik két püspökében. Jól teszi.

JANUS

De én nem nézhetem tétlenül, hogy miközben a török fosztogatja déli határainkat, Mátyás a csehek ellen megy!
PIUS

Ez valóban helytelen.

JANUS

Az egész kulturkör, egész Európa fenyegetve van a törökök által! Csak mi állíthatjuk meg őket, és Mátyás is erre kapott segedelmet őszentségedtől, pénzt, fegyvereket…

PIUS

Igen. És még tervezünk többet is adni.

JANUS

De a török ellen! Nézd, szentatyám,te ismered itáliai neveltetésemet, én ismerem és értem a hellén kultúrát, ízlelhettem az itáliai szellemi nagyság bódító gyümölcseit, én Horatius és Platon tanításait szívtam magamba, és a német-gall kultúra üzeneteit tanulmányoztam, egész Európát, európai kultúránkat fenyegeti a barbár horda! Nem lehetünk közömbösek, nem nézhetjük tétlenül, hogy Mátyás az ellenkező irányba indul el, ki tudja, miféle tervekkel a fejében. És külön adót vet ki az egyházra, az egyházi személyekre.
PIUS

Ismét újabb adók? Ejnye, ej.
JANUS

Megadóztatja a papi birtokokat. Pécsi püspökségem  által befizetendő adó a háromszorosára emelkedett. Vitéz János esztergomi egyházi birtokait is megsarcolja, és az ellenállókat a legkeményebb módszerekkel félemlíti meg, vagy hallgattatja el.

PIUS

Ez felháborító!

JANUS

Őszentséged felfüggesztheti a további segélyezést, amíg nem fordul ismét a közös ellenség ellen.

PIUS

Igazad van, Janus testvér. És köszönöm a híreket. Azonnal lépni fogunk. Várj csak, Janus testvér. Tudomásod van róla, hogy királyoddal magam is részt vettem az egyik török elleni hadjáratban?
JANUS

Igen, hallottam róla.

PIUS

Közvetlen közelről láttam a csatát, és adtam meg a feloldozást a katonáknak. Ott, a csaták után, a véres csatatereken.

JANUS

Igen, tudom.

PIUS

Feltételezed ezek után, hogy nem figyelek eléggé az Európát fenyegető veszélyre?

JANUS

Nem, de nem tudom…

PIUS

Gúnyverseket írtál rólam, Janus testvér. Eljutottak hozzám.

JANUS

A költő még buzog bennem, és olykor elfedi a politikust. Megkövetlek érte, szentatyám.

PIUS

Megbocsátunk. Ha a költő buzog, nehéz lehet világi ügyekkel a maguk értékében foglalkozni.

JANUS

Köszönöm. És kérnem kell őszentségedet, légy tekintettel személyemre és javaimra, és a királlyal ne közöld az itt elhangzottakat.

PIUS

Ez magától értetődik. Ég áldjon utadon, Janus testvér.

/a férfi hátramegy, Mátyás mosolyogva nézi Janust./

JANUS

Tessék. Most láthatod.

MÁTYÁS

Ismered a pápa levelét? Amit bizalmas futárral küldött hozzám a látogatásod után?

JANUS

Nem. De biztosan megkaptad benne azt, ami járt neked.

MÁTYÁS

Majdnem.

/Férfi hátul most megint feláll/
PIUS

Költőben ne bízz, király. Első dolga volt, hogy eláruljon téged. Mindemellett öröm is költözött szívembe, hogy közös tervünkbe nem avattad be őt, és Vitéz Jánost sem. Méltó király vagy, méltó a pápai koronára. A szentszék továbbra is abban támogat, hogy a csehek legyőzése után Frigyes császárt elzavarjuk, és te légy az új német-római császár. Ebbéli minőségedben pedig az egyházi javakat tulajdonukban megerősítsd, és a már megbeszélt módon gyarapítsd. A szentszék felé a vállalt kötelezettséget teljesítsd. Ez idő alatt a török elfoglalhatja a lázongó délvidéki tartományokat, ott a kelletes pusztítást elvégezheti, és mint német-római császár a szentszékkel szövetségben a török ellen mehetsz. Minden haladjon tovább terveink szerint.
BORBÁLA

Elbasztad, fiam.

JANUS

Mama!!!!

MÁTYÁS

Igaza van. Költő vagy. Miért akarod alakítani a politikát?

JANUS

Nincs igaza. Épp azért, mert költő vagyok, mindenkinél több jogom van rá, de ti, akik a politikát bitoroljátok, nem ismeritek el, mert nem áll érdeketekben, hogy elismerjétek. A politika hangszer, aki igazán meg tudja szólaltatni, az éppen a költő! Egyébként ez a költő mondja neked, ez a hangszer búgja bennem: soha nem lesz belőled német-római császár.

MÁTYÁS

Erre ne fogadj.

JANUS

Ebben egészen biztos vagyok. Nem számolhatsz mindennel. Még a lengyelekkel visszajöhetek, és elfoglalhatjuk a kis Kázmér számára a trónt.

MÁTYÁS

A lengyelek…látod, ez meglepett. A lengyelekkel próbáltátok meg.

JANUS

Látod, érhetnek téged is meglepetések.

MÁTYÁS

Kíváncsi vagy rá, mit tettem ez ellen?

JANUS

Nem.

BORBÁLA

De én igen! Mit?

/hátul a férfi a nőhöz fordul/

ULÁSZLÓ

Megérkezett Mátyás követe. Levéllel. Prothasius jött, Mátyás egyik legfontosabb követe. Személyesen. Ez olyan, mintha maga a király jött volna el.
HEDVIG

Igen, apám?

ULÁSZLÓ

Nem értem, Hedvig. Lányom.
HEDVIG

Mit, apám?

ULÁSZLÓ

Ulászló lengyel királynak volt címezve.

HEDVIG

Az pedig te vagy.

ULÁSZLÓ

Az én vagyok.

HEDVIG

Eddig tehát rendben vagyunk, apám.

ULÁSZLÓ

Megkéri a kezedet, lányom.

HEDVIG

Ki?

ULÁSZLÓ

Mátyás. Ebben a levélben arra kér, adjalak hozzá.

HEDVIG

Hedviget? Az én vagyok.

ULÁSZLÓ

Az te.

HEDVIG

Hiszen háborúban állunk velük, nem?

ULÁSZLÓ

Az túlzás. Az öcséd át akarja venni a trónt. Egy idős elmebeteg püspök, és egy szerencsétlen költő fellázították az országot, és az öcsédet akarják a magyar trónra.

HEDVIG

Úgy tudom, Kázmérnak joga van hozzá.

ULÁSZLÓ

Igen, volt egy barom magyar a családban. Ha nagyon akarom, az öcsédet vér szerint megilleti. Persze, csak ha nincs Mátyás.

HEDVIG

Mátyásnak felesége van.

ULÁSZLÓ

Igen, de itt a pápa ígérvénye, ha elfogadjuk a kérését, elválasztja Katalintól.

HEDVIG

Mátyás felesége lehetek?

ULÁSZLÓ

Nem. Most, amikor Kázmér épp a magyar trónért harcol, nem adhatlak neki.

HEDVIG

Akkor most mi legyen?

ULÁSZLÓ

Fogalmam sincs. Ha Mátyás téged elvesz, megvalósul a magyar-lengyel tengely, és a lengyelek is mehetnek a török ellen. Végigadóztatják az országunkat, és bekapcsolódunk egy olyan háborúba, amelyhez semmi közünk sincs.

HEDVIG

Az pedig, hogy a cseh Katalint visszaküldje, alkalmat adhat arra, hogy a csehekkel is háborúba keveredjünk.

ULÁSZLÓ

Úgy van. Tehát semmi értelme, hogy nekiadjalak.

HEDVIG

Kár.

ULÁSZLÓ

Viszont ez a közeledés alkalmat adhat arra, hogy pár rendkívül előnyös szerződést kössünk a magyarokkal.

HEDVIG

Vagyis Kázmért visszarendeled.

ULÁSZLÓ

Igen. Haladéktalanul. Keressenek a magyar lázadók más rokont. Nekünk fontosabb a lengyel-magyar hagyományos barátság.

/Hedvig sóhajt egyet/

ULÁSZLÓ

Hiába sóhajtozol. Most nem tudlak nekiadni.

HEDVIG

Tudom. De egy pillanatra beleéltem magam.

JANUS

Ehhez nem volt jogod! Itt élsz Katalinnal békességben, a cseh feleségeddel, és közben támadod a cseheket, feleséged népét! Nem volt ehhez jogod, hogy közben megkérd Hedviget!
MÁTYÁS

Ki akarta elvenni? Tudtam, hogy nem adják hozzám.

JANUS

Így viszont kiiktattad a legfontosabb szövetségesünket.

MÁTYÁS

Kit?! Ezt a gyereket? Kázmért?

/hátul felemelkedik az egyik férfi, előre vezeti a másikat, megállnak Janus előtt./

JANUS

Hódolatom, felség. Hozta Isten magyar földön.

KÁZMÉR

Csókolom.

VITÉZ

Vitéz János vagyok. Mi hívtuk felségedet erre a földre.

KÁZMÉR

Csókolom.

JANUS

Vér szerint önt illeti a magyar trón. Mátyás ellen egyre nő az elégedetlenség, a főurak mind velünk vannak.

KÁZMÉR

Ennek örülünk. És kik azok?

VITÉZ

Rozgonyi, Vászoly Kató, Perényiék, Thuz Osvát, és a többiek, mind.

KÁZMÉR

Nem ismerjük ezeket az urakat.

JANUS

Az országgyűlésen, amelyen elfoglalja felséged a trónt, megismerkedhet mindenkivel.

KÁZMÉR

Apám, Ulászló király meghagyta, hogy mindenben tegyem azt, amit az urak mondanak.

VITÉZ

Ez helyes. Most a felvidéken összegyűjtjük a sereget. Felségednek mekkora serege van a határ másik oldalán?

KÁZMÉR

Ezerötszáz fegyveres, és ígértek még ugyanennyit. Az már négyezer.
JANUS

Valóban, a felvidéken csatlakoznak Önhöz a főurak által küldött bandériumok.

KÁZMÉR

Felhívom a figyelmét az uraknak, én még nem háborúztam senkivel.

VITÉZ

Azon leszünk, hogy most is csak a szemlélődő szerep legyen felségedé.

KÁZMÉR

És még nem is akarok. Nem is bírom el a kardot.

JANUS

Önnek most nem a kardjával, a jelenlétével kell harcolnia, felség.

KÁZMÉR

Az jó. Azzal harcolhatok. Mikor leszek király?

VITÉZ

Számíthatunk ellenállásra, bár a főurakat megnyertük, lehet olyan, aki ennek ellenére a döntő pillanatban a másik oldalra áll.

KÁZMÉR

Ez otthon nem szokás.

JANUS

Nem, de ez Magyarország, felség, itt mások a hagyományok.

KÁZMÉR

Itt hagyomány az árulás?

VITÉZ

Felségednek rendkívül gyorsan vég az esze, ha szabad ilyet mondanom.

KÁZMÉR

Vagyis nem biztos az egész.

JANUS

Ön lesz a magyar király, efelől semmi kétségünk nincs.

KÁZMÉR

Rendben van. Most pedig megyek. Apám meghagyta, korán kell lefeküdnöm.

VITÉZ

Jó éjszakát, felség. 

MÁTYÁS

Ezt? Ezt a gyereket hülyítettétek a magyar trónnal?

JANUS

Vér szerint őt illeti utánad!

MÁTYÁS

Miféle vér? Milyen vér szerint?

JANUS

A magyar vér szerint.

MÁTYÁS

Nem láttam különbséget a vérben a csatatereken. Pedig még meg is ízlelhettem olykor. Egyformák vérben az emberek.

JANUS

A magyar vér különleges.

MÁTYÁS

Mitől?

JANUS

Attól, hogy magyar.

MÁTYÁS

Te is tagja vagy a nemzeti pártnak, igaz?
JANUS

Hallgatólagosan.

MÁTYÁS

És ha ilyen jó magyar vagy, miért csak latinul írsz verseket? Magyarul nem?

JANUS

Majd…lesz, aki…lefordítja őket.

MÁTYÁS
Magyarul nem?

JANUS

De egy eposzt…egy eposzt írtam magyar nyelven…igen.

MÁTYÁS

Mi a címe?

JANUS

Annales. Eposz a magyar történelemről.

MÁTYÁS

Igazán? Ez derék. És hol van?

JANUS

Elveszett.

BORBÁLA

Mindent elhagy. Úgy viszik utána a holmiját.

JANUS

Nem tudom, hova került.

BORBÁLA

Én tudom. Bedobtad a síromba.

MÁTYÁS

Bedobtad?

JANUS

Igen. Te honnan tudod, anyám?

BORBÁLA

Itt van. Nyomja az oldalamat.

MÁTYÁS

De miért?

JANUS
Mert tudtam…ha kész a bazilika új szárnya…az új altemplom…akkor anyámat oda temetik. És akkor megtalálja valaki. Ez…a végrendeletem.

MÁTYÁS

Ki mondta, hogy azt nem éred meg?

BORBÁLA

Nem éri meg. Gyerekkora óta gyenge a tüdeje. Én tudom. Most is beteg. Állandóan köhög.

JANUS

De csak amióta itt vagyok Magyarországon. Itáliában nem.

MÁTYÁS

Vagy egészséges leszel, vagy magyar. Választhatsz.

 JANUS
Megtalálják. Egészen biztosan.

MÁTYÁS

Kár, hogy a kis Kázmér ezt már nem fogja olvasni. Gyere ide, kisfiam.

/az egyik férfi odasiet Mátyáshoz./

KÁZMÉR

Ön illetlenül beszél a lengyel herceggel. Ön elfogatott, idehozatott a várába, ez már önmagában is illetlen.

MÁTYÁS

Ön egy összeesküvés élére állt, amely összeesküvés célja az én eltávolításom.

KÁZMÉR

Ez igaz.

MÁTYÁS

Üljön ide az ölembe, felség.

KÁZMÉR

Lengyel herceg nem ül a magyar király ölébe.

MÁTYÁS

Kérem. Mutatni szeretnék valamit.

KÁZMÉR

Az más. Akkor ülök.

MÁTYÁS

Nézzen szét, felséged. Ide hoztam, innen mindent jól látni. Ott folyik a Duna, látja?

KÁZMÉR

Szép.

MÁTYÁS

Ha jobban figyel, láthatja a partján sürgölődő halászokat. Ott beljebb, a szigeten aratnak, látja?

KÁZMÉR

Tegnap már megcsodálhattam, amikor hoztak. Énekelnek közben.

MÁTYÁS

Tetszett önnek az énekük?

KÁZMÉR

Kedvemre volt.

MÁTYÁS

Ez a Duna amerre folyik, különböző népek laknak. Vagy magyarul beszélnek, vagy nem. De halásznak és aratnak. Tudja, mi az én feladatom?

KÁZMÉR

Mi?

MÁTYÁS

Hogy boldogok legyenek. Ki-ki a maga módján. Istenben vagy Isten nélkül. Isten nélkül nehezebb, azt hiszem.

KÁZMÉR

Isten fontos. Nekünk is nagyon fontos. Lengyeleknek.

MÁTYÁS

Igen. És ettől az ön népe fogékonyabb a boldogságra, mint a mienk. Az önök népe rendkívüli módon istenszerető, és ez tetszik az égieknek, ezért is éri önöket el minden csapás, ami csak elérheti.

KÁZMÉR

Minden csapás? Mert istenszeretők vagyunk?

MÁTYÁS

Igen. Mert az önök népe az istenszeretetben a megbocsátást és az állhatatosságot találta meg.

KÁZMÉR

Állhatatos és megbocsátó? Egyező fogalmak ezek? Szerintem nem.

MÁTYÁS

Felséged rendkívül eszes, és fiatal. Ezért nem ölettem meg.

KÁZMÉR

Ezen én is csodálkoztam.

MÁTYÁS

Általában megöljük azt, aki ellenünk van.

KÁZMÉR

Úgy van.

MÁTYÁS

De én most a maga népe szerint gondolkodom. Istenszeretetben gondolkodom, és azt mondom, hogy nem ölök gyereket csak azért, mert a pártütőim úgy gondolták, gyáván, aljasan elbújnak egy gyerekherceg törékeny teste mögé.

KÁZMÉR

Törékeny, sajnos. Nagyon is az. Nem tudom felemelni a kardot sem. És nem is fogom felemelni soha. Tudja, milyen lesz az életem? Én tudom. Szüzességet fogadtam nyolc évesen Szent Krisztinának. Én az istenszeretetben fogok élni, és csak az istent fogom szolgálni. Törékeny testemet felőrli majd az idő, a koplalások, az imádkozások, felőrli testemet a szeretet. És csodát fogok tenni. Még nem tudom, miféle csoda lesz az, de Isten tesz velem csodát, ő fog megnyilatkozni bennem, és szent leszek, azt hiszem. Nem hazámban, hanem Lettországban. Én lett vagyok anyám révén, tudja ezt?
MÁTYÁS

Tudom.

KÁZMÉR

Tegnap a kápolnába engedtek.

MÁTYÁS

Én adtam rá engedélyt.

KÁZMÉR

Találkoztam a maguk Szűz Máriájával. Maga találkozott már ott vele?

MÁTYÁS

Nem. Még nem.

KÁZMÉR

Szomorú volt. Mondtam magukért neki egy imát. Maguk helyett.

MÁTYÁS

Ez rendkívüli gesztus volt felségedtől.

KÁZMÉR

Haza mehetek?

MÁTYÁS

Holnap igen. Kíséretet rendelek Ön mellé, a látszat miatt úgy tesznek, mintha rabot kísérnének a határig, ott átadják a lengyel király követeinek.

KÁZMÉR

Ön jó ember és jó király, Mátyás. Miért akarják megbuktatni?

MÁTYÁS

Ne foglalkozzon ezzel. Éljen szűzi életet, és ön szent lesz, ebben biztos vagyok.
Nem kell pisilni?

KÁZMÉR

Már régóta.

MÁTYÁS

Menjen. És utána adok szolgát csomagolni.

KÁZMÉR

És az útra is. Valami ennivalót. Meg szoktam éhezni.

/Férfi visszamegy a helyére/
JANUS

Kázmér, mint  litván szent!

MÁTYÁS

Lett. Lett. Nem figyelsz eléggé.

/Előrejön az egyik férfi/

PÁLOS 

Püspök úr!

JANUS

Hagyj békén! Kicsit várhattok még, dolgom van.

/Férfi meghajol, visszamegy/

JANUS

Folyton temetni akar.

MÁTYÁS

Valóban csak az adó?

JANUS

Mi van az adóval?

MÁTYÁS

Az egész összeesküvés azért, mert adókat vetettem ki rátok, a püspökökre, az egyházi hatalmasságokra?

JANUS

Megnyirbáltad jogainkat. Nem fogadtad meg tanácsainkat, inkább  az egri érsekre, és az áruló krétaira hallgattál. Az egyházi birtok szent és sérthetetlen.

MÁTYÁS

Hiszen te egyszerű csuhában jártál, püspök létedre, mezítláb.

JANUS

Igen.

MÁTYÁS

Elajándékoztad vagyonodat. Ha küldtem neked valami értékes ajándékot, azonnal pénzre váltottad, és a rászorulóknak adtad.

JANUS

Igen.

MÁTYÁS

És a lázadók élére állsz, mert az amúgy is túl sok vagyont felhalmozó püspököktől és a nagyuraktól adó formájában visszakövetelek valamennyit, és a haza sorsának jobbítására fordítom?
JANUS

Már ha a haza jobbítását szolgálja, ha te a csehek ellen hadjáratozol.

MÁTYÁS

Tanítványod voltam és barátod. Királyod és tanítványod egyszerre. És közben a hatalom közelébe engedtelek. Közelebb már nem is kerülhettél volna hozzám. És egy egyházi adó miatt…magad elé tolsz egy lengyel gyereket, és mint a pajzsot, tartod elől, járod vele az országot! Te és Vitéz János! Vitéz János, aki kitalált engem, apám volt, mintha benne láttam volna apám életének folytatóját…nem értem. Nem értem.

JANUS

Kérdezd Vitézt.

MÁTYÁS

De az előbb volt…sokkal előbb…

/Az egyik férfi hátulról előresiet Mátyás elé./

VITÉZ

Elég volt,érted, király! Elég volt.

MÁTYÁS

Ez az országtanács ülése, ülj vissza a helyedre, püspök.

VITÉZ

Adóbehajtók és sószedők voltak nálam! Újabb adókat behajtani. És nem csak nálam, valamennyi főúrnál!

MÁTYÁS

Ez a dolguk.

VITÉZ

De az országgyűlés ezeket az adókat nem szavazta meg!

MÁTYÁS

Nem. Én vagyok a király. Hozhatok egyénileg is törvényeket.

VITÉZ

Ezek az urak emeltek téged pajzsra. És az országgyűlés. Semmiben sem dönthetsz nélkülünk!

MÁTYÁS

Hadiállapot van. Szükségállapot. Nem érek rá az országgyűléssel játszadozni.

VITÉZ

Miféle hadiállapot ez? A rendek nem hajlandók tovább idegen országok érdekében pénzöket költeni, nem hajlandók vérüket ontani!

MÁTYÁS

Egyik sem vesz részt a csatában.

VITÉZ

De mi adjuk a katonákat! És már a katonáink után is adózni kell. Miféle eljárás ez?

MÁTYÁS

Nyugodj meg, püspök úr. Minden tettemben a haza iránti szeretet…

VITÉZ

Hagyjuk ezt! Seregeid a lengyel és a cseh felé haladva fosztogatnak, rabolnak, a török pedig egyre erősebb délen!

MÁTYÁS

Úgy gondolom, szereztem érdemeket már a török elleni harcokban.

VITÉZ

A harmincadosok is megjelentek nálunk! A püspöki uradalmat feldarabolják ! Panaszt fogok tenni a pápánál!

MÁTYÁS

A püspökök jó szívvel áldoznak az ország érdekében. Aztán felhúzzák sarujukat és a szegényeket gyámolítva beérik kevesebb magánvagyonnal is.

VITÉZ

A mi vagyonunk az ország vagyona! Aki ezt felosztja, az országot osztja fel, és adja idegen kezekbe!

MÁTYÁS

A többieket még nem hallottam beszélni. Ők nem lázonganak. A többi főúr nem lázong. Nem egyéni érdekek vezérelnek, püspök úr?

VITÉZ

De! Egyéni érdekeim is veszélyeztetve vannak! A kamaranyereségem felét elvetted erőszakkal, a bányákból és pénzverésből engem illető részt teljes egészben lefoglaltad!
MÁTYÁS

Visszakapsz mindent, ha a cseh hadjárat sikerrel jár.

VITÉZ

Hétezer arany forintot adtam! Kölcsönbe! Visszafizetted? Nem!

MÁTYÁS

Nem gondolom, hogy szűkében lennél a javaknak, Vitéz János.

VITÉZ

Ajánlom neked, király, saját érdekedben ajánlom, hogy az országgyűlés nélkül semmiféle adótörvényt ne hozz! Saját érdekedben ajánlom!

MÁTYÁS

Az országgyűlés folyamatosan határozatképtelen, a legkisebb államügyekben sem tudtok megegyezni, a rendek halogatják a törvények elfogadását! Én nem járok úgy, mint elődeim! Béla az ilyen játékok miatt nézte végig a tatár pusztítását! Amikor komolyra fordul a helyzet, és az ország sorsa a tét, nem fogom egymással rivalizáló, önös érdekeitől elvakult főurak játékait végignézni!

VITÉZ

Ez a magyar országgyűlés felelős emberekből, igaz magyar főurakból áll! Ne merészeld sértegetni őket.

MÁTYÁS

Mit merészelsz királyoddal szemben, püspök?! Én neveztelek ki, vissza is vonhatom püspöki székedet!

VITÉZ

Egy önfejű taknyos fenyegetéseitől nem ijedek meg! És a pápa is közelebb van, mint gondolnád.

MÁTYÁS

Mit mondtál királyodra, Vitéz János.

VITÉZ

Önfejű taknyos! Nélkülem még mindig Moldáviában fejnéd a teheneket!

/Mátyás felugrik, arcul üti Vitézt, Vitéz nagyot ordít, nekiugrik a királynak, hátulról a másik férfi fut előre, elkapja Vitézt./

MÁTYÁS

Erős őrizetben vigyék az őrjöngőt Esztergomba, amíg döntünk a méltó büntetésről!

/a férfi hátraviszi Vitézt, Mátyás magára marad/

MÁTYÁS

Őt értem. Vitézt értem. Ez rendben van.

/Vitéz újra előrejön, de most már Janushoz megy./
VITÉZ

Megütött.

JANUS

Csak Országh Mihály, és a Gábor, kalocsai püspök vannak mellette. Mindenki az összeesküvésünk híve.

VITÉZ

Megint nincs itthon. Megint a cseheknek megy.

JANUS

Annál könnyebb a helyzetünk. Most kell behívni Kázmért, és a rendek királlyá választják. Mátyást pedig elfogatjuk.

VITÉZ

A legkedvesebb tanítványom és pártfogoltam. Megütött. Mindenki előtt. A rendi gyűlés előtt.

JANUS

Frigyes támogat bennünket, a császár tehát mögöttünk van. A pápát kell még meggyőzni, Mátyás követségbe küld engem tavasszal hozzá, a pápával beszélek. Látnia kell, hogy az igazi veszély a török, és azt is, hogy Mátyás ezzel nem foglalkozik. A török elleni hadjáratra szánt pápai pénzt pedig másra költi. Ez már elég lesz. Ha ezt be tudom bizonyítani, ez már elég lesz.

VITÉZ

Egy éve még minden lépése előtt kikérte a tanácsomat. Mióta az egri püspök megbolondította, nem hallgat rám. Most sem hallgat rám.

JANUS

Törvénytelen adókat szedett be. A nép lázadozik, a főnemesek erre az alkalomra vártak, hiszen először fordul elő, hogy nem Árpád vérvonalából kerül ki a király. Ráadásul nem is közülük, hanem a kisnemesek közül.

VITÉZ

Ez az én hibám. Én tettem azzá, ami. És megaláz, mindenki előtt.

JANUS

Hagyd már ezt a pofont, nagy európai változásokat érlelünk. Kázmért a trónra ültetjük, megkapja Frigyes lányát, a császár lánya házasságra lép a magyar királlyal, felfogod végre, mi lehet ebből?

VITÉZ

Mátyásnak nem adta. Frigyes nem adta a lányát.

JANUS

És más sem. Senki. Neki vége. Leáldozott. Csak az utóbbi években négy hercegnőt kért meg, és egyiket sem adták. Ki az a Mátyás? Senki immár. Vége.

VITÉZ

Igaz. Nincsenek pártosaink sehol. Semmit sem számít már ez a nemzet.

JANUS

A nemzet nem Mátyás. A nemzet mi vagyunk. Te, én, és a többiek. A főnemesek, a parasztok, mindenki. Ha Kázmér király lesz, én a műveléssel fogok törődni. Az emberek iskoláztatásával. Egyetemeket alapítok még, és még, és még, származásra való tekintettel mindenkit iskoláztatunk. Behozzuk a latin és görög műveltséget, úgy, ahogy azt Itáliában tanultam. Megteremtjük itt a magunk Itáliáját, ezért kell Kázmér, és ez az összeesküvés. De ennek te kell, hogy élére állj, hiszen a főurak tőled tartanak leginkább.

VITÉZ

Mert én sokat tudok róluk. Mindről.

JANUS

Élére kell, hogy állj ennek az összeesküvésnek. Holnap küldtetek Kázmérért, ha döntesz.

VITÉZ

Kázmér…hiszen az még gyerek…talán nyolc éves sincs…

JANUS

Tizenkettő. Az már nem gyerek. És különben is, mit törődsz vele. Számít ez? Tüdőbeteg is.

VITÉZ

Mint ahogy te.

JANUS

Én már jobban vagyok. Napok óta jobban vagyok. Mióta ez az összeesküvés érlelődik, tisztul a tüdőm.

VITÉZ

Saját fiam ellen…

JANUS

Nem a fiad! Királyt akartál faragni valakiből, akiről kiderült, nem méltó rá. Ez a Mátyás nem a te fiad. A te fiad igazából…én vagyok.

VITÉZ

Igazából…te…

JANUS

Te küldettél engem Itáliába tanulni, te fizetted a taníttatásomat, gondoskodtál anyámról, utána, amikor hazatértem, a te közbenjárásodra neveztek ki kanonoknak, aztán püspöknek. Gondolod, hogy én hálátlan leszek? Mindent megtettem érted, apa tesz csak meg ennyit a fiáért. megköszönöm most neked azzal, hogy segítek, köszörüld ki a csorbát, javítsd ki a hibát.

VITÉZ

Döntöttem. 
BORBÁLA

Ő küldött, valóban. Kiszakítottak a kis házunkból, fiam. Sokáig szenvedtem.

JANUS

A fiad ismert, elismert költő lett ott, ez számít, nem?

BORBÁLA

Neked biztos. Én is büszke vagyok, persze.

/Férfi hátramegy/

MÁTYÁS
Országh és Gábor, kalocsai érsek. Csak ők nem.

JANUS

Nem. Ők kitartottak melletted. Végig.

MÁTYÁS

Nem méltányoltam eléggé.

JANUS

Az a te bajod.

/Előrejön az egyik férfi/
PÁLOS

Püspök úr! Szeretnénk eltemetni.

MÁTYÁS

Mi olyan sürgős?!

PÁLOS

Mielőtt más megtalálja. Szeretnénk eltemetni. És még előtte egyéb teendőink is vannak.

MÁTYÁS

Miféle teendők?

PÁLOS

Eltüntetni a nyakáról az árulkodó foltokat, felség.

MÁTYÁS

Miféle foltokat?

JANUS

Erre nem gondoltam. Hogy lesz, aki ezzel is törődik.

MÁTYÁS

Nyakadon a foltokat? Felakasztottad magad?

JANUS

Igen.

MÁTYÁS

Medvevárban.

PÁLOS

Temethetünk?

MÁTYÁS

Később. Várj még.

/Férfi meghajol, hátramegy/

MÁTYÁS

Hiszen te pap vagy! Püspök!

JANUS

Te tettél püspökké. Költő vagyok. Vagyis csak voltam, amíg erre az átkozott földre nem léptem. Kint ismertek, szerettek, híres voltam! A fiatal költőzseni! Idejöttem elfelejteni magamat.

MÁTYÁS

Miért? Miért vállaltad még ezt is?

JANUS

A magyarság érdekei…

MÁTYÁS

Ne folytasd. Te nem Vitéz miatt. Nem a főurak miatt. Nem az adóim miatt.

/Csönd, lassan lemennek a fények, alig látni valamit/

KATALIN

Erre vagyok, Janus.

JANUS

Felség! Hivatott…ne gyújtsunk világot?

KATALIN

Nem! Megölne a szégyen. Ketten vagyunk csak itt.

JANUS

A társalkodónők…

KATALIN

Ketten vagyunk. A király takarékosságból elbocsátotta a társalkodónőimet.

JANUS

Nem tudtam róla.

KATALIN

Hetek óta egyedül vagyok. Nappal még bírom. Éjjel nem. Nagyon nehéz.

JANUS

Hozathatok valamit?

KATALIN

Maradj itt egy kicsit. Hideg is van. A király nem fűttet még.

JANUS

Én intézkedhetem…

KATALIN

Később. Hova ment?

JANUS

Hadjáratba. Azt hittem…

KATALIN

Nekem nem mondja meg senki. Úgy élek itt, mint valami pestises. Mindenki elkerül. Hova ment?

JANUS

A király hadjáratba…

KATALIN

Hova?

JANUS

A csehek…ellen.

KATALIN

Vagyis apám ellen. Igaz?

JANUS

Igaz.

KATALIN

Te hogy nem mentél vele? Legutóbb vele mentél.

JANUS

Valóban, megpróbáltam magam a csatatéren, de nem nekem való. Gúnyoltak érte. Féltem a vértől, féltem a halálhörgéstől. és féltem a diadalittas ordítástól, amit egy katona hallat, ha sikerül egy fejet levágnia.

KATALIN

Pedig te bátor ember vagy.

JANUS

Költőnek hittem magam. Költő nem vadászik. Sem állatra, sem emberre.

KATALIN

Költő! Olvastam azokat a verseket…azokat az illetlen verseket.

JANUS

Felséged? Hogy lehetséges ez?

KATALIN

Örülök, hogy itt vagy. Senkivel nem beszéltem hetek óta. A király is elkerül. Ha itt is van, elkerül. Két hétig volt itt, és nem nézett be hozzám. Tudtad?

JANUS

Igen.

KATALIN

Szóltál neki?

JANUS

Kértem, hogy felségeddel együtt jelenjen meg a lakomákon és a győzelmi toron.

KATALIN

Győzött valahol?

JANUS

Nem ő. Vitéz János a török hordák ellen. Kisebb győzelmek.

KATALIN

Őt is szeretem. Ő is hívott volna, biztosan.
JANUS

Valóban, Vitéz János is hiányolta felségedet.

KATALIN

Jó itt a sötétben. Ne menj még.

JANUS

Hogy jutott felséged azokhoz a versekhez?

KATALIN

Ja, azok…Mátyás asztalán voltak. Mást kértem onnan, de tévedésből ezeket adták nekem. Bonfini leveleit kértem, helyette kaptam Janus Pannonius disznóságait.

JANUS

Azok a fiatal költő társaságbeli szórakozásai, semmi több.

KATALIN

Szórakoztatóak.

JANUS

Fiatal voltam, Padovában írtuk őket felváltva és versenyezve.

KATALIN

A többieket nem ismerem. De ezekben érzés van, Janus.

JANUS

Felséged játszik velem…

KATALIN

Nem, nem, remekül szórakoztam, ha ezek nincsenek velem, talán túl sem élem ezeket a hideg és hosszú éjszakákat. Sokat nevettem rajtuk. És mégis volt benne valami…volt bennük valami…valami több. Bután fogalmazok?

JANUS

Nem. Örülök, hogy megnevettették, felség.

KATALIN

Ülj le.

JANUS

Kérem.

/nagy zaj, Katalin felnevet/

KATALIN

Ráültél valamire?

JANUS

Igen, azt hiszem, belém állt valami.

KATALIN

Kézimunka készletem. Francia holmi, éles pengék vannak benne. Megvágtad magad?
JANUS

Nem tudom, nem hiszem.

KATALIN

Vagyis cseh földre ment. Megint apám ellen.

JANUS

Igen.

KATALIN

Pont egy éve hozott el onnan. Apámtól. Te nem voltál vele.

JANUS

Nem.

KATALIN

Apámat börtönbe vetette, és megkért tőle. Apám, a cseh király a börtönben, és Mátyás eléje lépett, megkérte a kezemet. Így történt. Egy fogolytól.

JANUS

Tudom.

KATALIN

Tizennégy voltam. Sok? Nem  sok. Nővéremet három éves korában adták férjhez. Ehhez képest én már gombolyagagyú öregasszony vagyok, igaz? Nekem csak az írást mutatták. Mátyás felesége leszek. Apám neki adott. Azt hittem, megváltja a szabadságát. De nem engedték ki. Mátyás távozása után a hozzá hű főurak szabadították ki.
JANUS

Úgy tudtam, Mátyás tartotta a szavát.

KATALIN

Nem tartotta. Azért is megy most ellenük. Ellenállnak. A cseh főurak ellenállnak, igaz?

JANUS

Megkedveltem őket a legutóbbi hadjáratban. Erős, egyenes emberek.

KATALIN

Azok, valóban. Megöltem volna Mátyást, ha útközben idefelé egyedül bejön hozzám. De nem tette. Soha nem jött be hozzám, vagyis egyszer igen. Két katona volt vele. Félt tőlem. Katonákkal jött. Végignézett, azt mondta, én még gyereklány vagyok, igyekezzek felnőni. Azóta igyekszem. Megöltem volna, ha akkor egyedül jön. Apámért, mindenért.

JANUS

Ezek politikai játszmák csupán, felség, ha Mátyás megjön, és úgy véli, felséged érett a házasságra, megkedveli őt, biztosíthatom.

KATALIN

Persze, hiszen te legfőbb bizalmasa vagy. Püspökké nevezett ki, pedig mindenki tudja, szeretsz henteregni az udvari fehérnéppel.

JANUS

Felség!

KATALIN

Most, hogy ezeket a verseket olvastam, meg is értem. Neked művészi okod van a disznólkodásra. Te művészien röfögsz. 

JANUS

Távozhatok?

KATALIN

Nem. Majd ha engedélyezem. Ez az! Ez az az illat! Mit használsz, miféle illatosítót?
JANUS

Itáliából hozatom, Galeotta Marzio barátom küldi, citrusból készítik.

KATALIN

Éreztem már ezt az illatot.

JANUS

Igazán?

KATALIN

Amikor megérkeztünk Mátyással, és én első éjjel kiszöktem a vár körüli erdőkbe. Meg akartam halni. Gondoltam, éjjel az erdőben könnyebb lesz, mint a várban. Ha már ölni nem ölhetek, legalább pusztuljak el. Elestem, és elájultam. Esés közben arra gondoltam, sikerült. De nem. Valaki élesztgetett. Citrusillata volt, fölém hajolt. Átnézett alaposan, hol ütöttem meg magam.

JANUS

Többen indultunk akkor keresésedre, felség.

KATALIN

Nyilvánvaló volt, hogy a fejemet ütöttem be, de az a citrusillatú lovag alaposan végignézett. Mindenhol.

JANUS

Orvoslást is tanultam firenzei mesterektől. Az esésnek nem mindig ott van életre leselkedő veszélye, ahol látszik. Alaposan át kell nézni mindent belső sérülések miatt.

KATALIN

Alaposan megtetted. Visszatartottam a lélegzetemet. Nem nehéz. Percekig tudom ezt csinálni, úgy, hogy nem vesztem el az eszméletemet.

JANUS

Alaposan meg is rémített felséged. Biztos voltam benne, hogy meghalt.

KATALIN

Tudom. Ledobtad a csuhádat. Megrémültem. Azt hittem, készülsz valamire. De te betekerted testemet a csuhába, felemeltél, és vittél vissza az erdőn. Meztelenül. Kár, hogy ezt nem láthattam.

JANUS

A halottakat betakarjuk. A halott gyermeklányokat nem mutogatjuk, különösen, ha azok királynék.

KATALIN

Igyekeztem lassan éledezni. Nehogy megijesszelek, eldobj, és meztelenül elfuss a fák közé.

JANUS

Játszott velem, felség, nem tudtam róla.

KATALIN

Aztán óvatosan letettél, felöltöztél. Én úgy tettem, mint aki még csak piheg, de nem lát, nem érzékel. Pedig nem így volt. Felöltöztél, láttam. És vártál. Vártál.

JANUS

Vártam Isten ítéletére. Térdeltem melletted és vártam.

KATALIN

Arra gondoltál, hogy milyen igazságtalanság, hogy ezt a szűzi, gyermeki testet valamiféle undorító földi érdekből másnak adták, és nem te kaptad meg istened ajándékaként. 

JANUS

……………………………………………..

KATALIN

Erre gondoltál?

JANUS

………………………………………………

KATALIN

Amikor firenzei módra végigvizsgáltál, már éreztem ezt. A firenzei orvosok módszerei az is, hogy a baj megállapítása céljából meleg ajkukat a beteg hasához illesztik?

JANUS

Nem. 
KATALIN

Gyermeklány vagyok, de szép, ugye? És most vége. Odaadtak. Itt ülök hetek óta. Vége. Nem bírom már.

/halkan sírni kezd/
JANUS

Felség…

KATALIN

Köszönöm, elmehetsz. Társaságra volt szükségem. Nem bírtam volna egyedül. Királynőd kedvére tettél. Most már talán el tudok aludni ebben a hidegben is.

JANUS

Jó éjszakát, felség.

KATALIN

Jó éjszakát, citrusember.

/csönd/

KATALIN

Még mindig itt vagy?

JANUS

Igen.

KATALIN

Akkor jó.

/hirtelen fény a színpadon/
MÁTYÁS

Elég volt elég volt ebből! Temessétek el! Most azonnal!

JANUS

Nem. Még nem! Még nem!

/újra sötét/

KATALIN

Janus…Janus…

JANUS

Felség, ide nem jöhetsz éjjel…

KATALIN

Nem mehetek máshová. Megint itthon volt, és megint nem jött be hozzám. Pedig tudja, hogy beteg vagyok.

JANUS

Nem lehet, nekem megígérte.

KATALIN

Ide ülök az ágyadra. Ne gyújts világot. Veled csak sötétben lehetek.

JANUS

Lázas vagy.

KATALIN

Igen.

JANUS

Orvos kellene.

KATALIN

Mire? Mindent tudok már. Nagyon fázom.

JANUS

Megígérte! Nekem megígérte, hogy meglátogat!
MÁTYÁS

Nem volt hozzá erőm. Tudtam, hogy meg fog halni.

KATALIN

Nem volt hozzá ereje, tudta, hogy meg fogok halni.

JANUS

Gyermekágyi láz.

MÁTYÁS

Mi? Gyermekágyi láz? Miféle gyermekágy? Nekem mást mondtak!

KATALIN

Mit mondtatok neki?

MÁTYÁS

Belső fertőzés.

KATALIN

Elhitte?

MÁTYÁS

Elhittem.

KATALIN

Bocsáss meg nekem,  Janus.

JANUS

Nincs miért.

KATALIN

Én akartam. Én szerettem volna. És visszamentem volna veled Itáliába. Én akartam ezt. Én át akartam neked adni azt, aki idő előtt elszökött belőlem.
JANUS

Tudom.
MÁTYÁS

Itáliába?

KATALIN

Talán valóban fiatal vagyok ahhoz, hogy szüljek. Isten nem engedte még meg. vagy azért haragudott, mert a tied. Igen, Isten azért küldte rám a nyavalyát, mert tisztátalanságban fogant. Igen. Így lehet.

JANUS

Elviszlek Itáliába, esküszöm.

KATALIN

Apának sem sikerült. Te sem mondtad el. Te is hazudtál nekem. Apám ide küldte az embereit, hogy szabadítsanak ki, és vigyenek Prágába, igaz?

JANUS

Igen. Eljöttek érted.

KATALIN

Tudod, mi lett velük?

JANUS

Tudom, Mátyás elfogatta őket, és karóba húzatták valamennyit.

KATALIN

Te mondtad neki, hogy ne tegye.

JANUS

Igen. Azt mondtam, ezt nem teheti meg.

KATALIN

Tudtad, hogy köztük volt a bátyám is.

JANUS

Felség! Egyszerű katonák voltak!

KATALIN

Egyszerű katonaként köztük volt a bátyám is.

JANUS

Mátyás…a nyomorult…

KATALIN

Ő nem tudhatta. Ha tudta volna, biztos nem teszi meg.

MÁTYÁS

Ha tudtam volna, nem teszem meg.

KATALIN

A fájdalomtól vetéltem el. A fájdalmat Isten küldte rám. Megérdemeltem.

JANUS

Nyomorult. Nyomorult.

KATALIN

Ne beszélj így királyodról.

JANUS

Elviszlek Itáliába. Én megtehetem.

KATALIN

Csuhádba tekersz, és meztelen viszel, igaz?

JANUS

Beatricém leszel, Katalin.

KATALIN
Te meg a nagy Dante. Nem. Te nem vagy Dante, és nem lehetek Beatrice.

JANUS

Én is csak ezen a földön leszek mindig beteg, ott te is meggyógyulsz, esküszöm.

KATALIN

Bátyám a legszebb férfi volt, akit valaha ismertem. Igazi csehes szőke, kék szemmel, apám kisgyerek kora óta a harcra nevelte. Izmai, mint Herkulesnek. Büszke voltam rá. Karóba húztátok.

JANUS

Megbosszulom őt. És téged is. Megbosszulom. Mihelyt megtehetem, bosszút állok.

KATALIN

Mondtam, hogy ne gyújts fényt. Nem szabad. Nem láthat bennünket együtt halandó. Senki. Oltsd el.

JANUS

Padova mellett lakunk majd. Én írok, te nevetsz.

KATALIN
Tizenöt éves vagyok még. Istenem! Még csak tizenöt!

JANUS

Padova mellett építhetnek házat maguknak a szellem emberei. Könyvekkel vesszük magunkat körbe, könyvekből húzunk bástyát magunk köré, nem juthat át semmi, ami árt, ami bűnös, ami e világról való. Vergiliust és Platont, Ovidiust, Lucanust olvasunk, felvásároltam legutóbbi itáliai követségem alatt az összes létező görög és latin könyveket, azokba öltözünk, és én írom a verseket, elégiákat, megrendelésre az epigrammákat, dicsőítő énekeket is persze, mielőtt elviszi őket a futár királyi udvarokba, jót nevetünk rajtuk, eltesszük a pénzt, és élünk tovább szabadon a könyvkővárunkban. Olykor kirándulunk.  Messzebb a Pó folyik, végeláthatatlan mezők után pillantjuk meg a Szent Márkot már messziről, olyan, mintha nem is választaná el tőlünk a tenger, átkelünk Velencébe, fehér köveket koptat a léptünk, szikrázó falat simogatunk, nagy mesterek képei alatt ölellek át a templomokban, és a tenger partján visszakérjük Istentől azt a lelket, amelyet most nem érdemeltünk, és amelyet most elvette tőlünk. Visszaadja majd, a tengeren át jön majd a piros fiú, és szüleit megismerve leveszi vízköpenyét. Ő lesz az, mondom majd, és mink a könyvekből a hajnalba öltözünk, ahogy most is. Nem én gyújtottam világot, az élet közelít.
/csönd/

Visszatartod a lélegzeted. Figyelsz. Lecsukod a szemed, de csak hogy játssz velem. Figyelsz mögüle. Azt akarod, levegyem csuhámat, és meztelenül vigyelek a fák felé. Ezt akarod. Csaló vagy. Csaló.
MÁTYÁS

Nem tudtam, hogy Katalin. Hogy érte.

JANUS

Most már tudod.

MÁTYÁS

Menekültél előlem.

JANUS

Itáliába igyekeztem volna. A bosszúd elől.

MÁTYÁS

Jöttem utánad. Kerestelek.

JANUS

Tudom.

MÁTYÁS

De nem tudod, miért.

JANUS

Hogy megölj. Vagy várfogságba vess.

MÁTYÁS

Nem.

JANUS

Hát?

MÁTYÁS

Azért jöttem, hogy megbocsássak. Valóban.

JANUS

Nem hiszem el. Nem hiszek neked.

MÁTYÁS

Nem tudtam, miért akarok megbocsátani. Akkor még nem tudtam. Most már tudom. És így megbocsátok. Katalinért.

JANUS

Akkor jó.

/Zaj, paták dobogása kocsizörgés./
JANUS

Megjött a postakocsi.

MÁTYÁS

Köszönöm a pálos barátainknak, hogy a Medvevárott tüdőgyulladás következtében meghalt barátomat tisztességben elföldelték. Igyekezvén, félve a király haragját. De a király megbocsátja barátjának, hogy részt vett az ellene szőtt összeesküvésben, és Istenben jobbját nyújtja a halottnak. Parancsunk, hogy Janus Pannonius teste díszes kísérettel és imával kísérve Pécsre hozattassék, és ott a Bazilikában a neki méltó püspöki helyre temettessék.

/Janus kezet fog Mátyással./

JANUS

Köszönöm. És ő is köszöni. Katalin.
/hátraszól/

JANUS

Jön, anyám?

/Nő körülnéz értetlenül/

NŐ

Ez kihez beszél?

JANUS

Hiába öltözött álruhába. Megismerem.

/A nő továbbra is értetlenül néz.  Janus elindul a postakocsi felé, a két férfi és egy nő is felveszik csomagjaikat, kimennek Janus után. Zajok. Elindul a postakocsi. Paták, kerekek zaja. Mátyás áll, néz maga elé. A kocsi egyre távolodik./
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